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D 5 Jahre Garantie ausgenommen Leuchtmittel GB 5-year guarantee Bulb not 
included. F 5 ans de garantie à l’exception des ampoules AL 5 vjet garanci 
përjashtuar mjetet e ndriçimit  BG 5 години гаранция без крушката BIH 5 
godina garancije sijalica nije uključena u isporuku BY Гарантыя: 5 гадоў. за 
выключэннем лямп CZ Záruka 5 let s výjimkou světelného zdroje DK 5 års garanti 
undtagen lyskilde E 5 años de garantía excepto luminarias EST 5 aastat garantiid 
väljaarvatud valgusallikas FIN 5 vuoden takuu lukuun ottamatta valonlähdettä 
GR 5 χρόνια εγγύηση Εκτός λαμπτήρα H 5 év garancia a fényforrás kivételével  HR 5 
godina jamstva žarulja nije uključena u isporuku I Garanzia 5 anni Lampadine non 
incluse IS 5 ára ábyrgð á ekki við ljóseiningu eða ljósaperu LT 5 metų garantija 
išskyrus elektros lemputes LV 5 gadu garantija izņemot gaismekļus MK 5 години 
гаранција не е вклучена сијалица во испораката N 5 års garanti gjelder ikke 
lyskilder NL 5 jaar garantie met uitzondering van lampen P 5 anos de garantia 
Lâmpadas não incluídas PL Gwarancja 5 lat z wyjątkiem żarówek RO 5 ani garanţie 
cu excepţia lămpilor RUS 5 лет гарантии кроме средства освещения S 5 års 
garanti med undantag för glödlampor SK záruka 5 rokov s výnimkou svietidiel 
SLO 5 let garancije razen za žarnico SRB 5 godina garancije osim rasvetnog 
sredstva TR 5 yıl garanti ampul hariçtir UA 5 років гарантії лампочка не входить 
до комплекту

D Produktänderungen vorbehalten. GB Product specifications subject to change F 
Sous réserve de modifications du produit. AL Rezervohen ndryshimet në produkt  BG 
Запазваме си правото на промени на продукта. BIH Zadržano pravo na izmjene. 
BY Мы астаўляем за сабой права праводзіць змяненні прадукта. CZ Právo na 
změny výrobku vyhrazeno. DK Retten til produktændringer forbeholdt. E Reservado 
el derecho a modificar el producto. EST Jätame endale õiguse tootemuudatusteks. 
FIN  Oikeus tuotteiden muutoksiin pidätetään. GR Διατηρούμε το δικαίωμα 
τροποποιήσεων του προϊόντος. H A termék módosításának jogát fenntartjuk. HR 
Zadržano pravo na izmjene. I Ci riserviamo di apportare modifiche ai prodotti. IS Allur 
réttur áskilinn til breytinga á vörunum. LT Paliekama teisė modifikuoti gaminius. 
LV tiesības izmainīt produktus MK Задржано е правото за измени на производот. 
N Med forbehold om produktendring. NL Productwijzigingen voorbehouden. P 
Reservado o direito a alterar o produto. PL Zastrzega się prawo do wprowadzenia 
zmian. RO Ne rezervm dreptul de a aduce modificări produsului. RUS Производитель 
сохраняет за собой право на модификации изделия. S Vi förbehåller oss rätten 
till produktändringar. SK Zmeny výrobkov vyhradené. SLO Pridržujemo si pravico do 
sprememb proizvoda. SRB Zadržano pravo na izmene. TR Üründe değişiklik yapma 
hakkı saklıdır. UA  Виробник залишає за собою права на здійснення модифікацій 
продукту. 
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3x 470 lm LED Set
3x 6 W | LED Coin | 230 V
Weiß/gold matt   White/gold matt
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	 D Rostfrei, ideal für Feuchträume
	 GB Stainless! Ideally suitable for use in damp rooms 
	 F Inoxydable, idéal pour les pièces humides
AL Nuk ndryshket! Shumë e përshtatshme për përdorim në dhomat me lagështirë BG Неръждаем, идеален за влажни помещения BIH Ne hrđa, idealno 
za vlažne prostorije BY  Не іржавее, ідэальна для вільготных памяшканняў CZ  Nerezové provedení, ideální pro vlhké prostory DK  Rustfri, ideel til 
fugtige rum E  Inoxidable, ideal para espacios húmedos EST  Roostevaba, sobib niiskesse ruumi FIN  Ruostumaton, ihanteellinen kosteisiin tiloihin 
GR Ανοξείδωτο, ιδανικό για χώρους με υγρασία H Rozsdamentes, ideális nedves helyiségben HR Ne hrđa, idealno za vlažne prostorije I  Non arrugginisce, 
perfetto per gli ambienti umidi IS Ryðfrítt, hentugt fyrir blautrými LT nerūdijanti, tinka drėgnose patalpose LV Nerūsējošs, ideāls mitrām telpām MK Не 
‘рѓосува, совршено за влажни простории N Rustfri, ideell for våtrom NL Roestvrij, ideaal voor vochtige ruimtes P Inoxidável, ideal para divisórias 
húmidas PL Nierdzewna, idealna do pomieszczeń wilgotnych RO Nu oxidează, ideal pentru încăperi umede RUS Не ржавеющий, идеальный для сырых 
помещений S Rostfri, ideal för fuktrum SK Nehrdzavejúce, ideálne pre vlhké priestory SLO Iz nerjavnega jekla, primeren za vlažne prostore SRB Ne rđa, 
idealno za vlažne prostorije TR Paslanmaz, nemli ortama uygun UA Не іржавіє, ідеально підходить для вологих приміщень
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	 D Spritzwassergeschützt nur bei Deckenmontage
	 GB Splash protected only for ceiling mount 
	 F Protection contre les projections d‘eau seulement  
	 pour montage sur plafond
AL mbrojtur nga spërkatja me ujë vetëm për montimet në tavan BG Защитено от пръскаща вода само при монтаж на тавана BIH Zaštićeno od prskanja 
vode kod stropne montaže BY з аховай ад пырскаў толькі пры наяўнасці накрыўкі CZ Chráněno před stříkající vodou jen při montáži na strop DK Kun 
vandtæt ved vandsprøjt i forbindelse med loftsmontage E resistente a salpicaduras de agua sólo en montaje en techo EST veepritsmekindel ainult lakke 
paigaldatuna FIN suojattu roiskevedeltä vain kattoasennuksen yhteydessä GR αδιάβροχο σε πιτσίλισμα νερού κατά την τοποθέτηση στην οροφή H csak 
mennyezetre szerelve freccsenő víztől védett HR Zaštićeno od prskanja vode jedino kod stropne montaže I Protezione dagli spruzzi d’acqua solo in caso 
di montaggio a soffitto IS vatnsskvettuþétt aðeins ef fest í loft LT apsaugota nuo purškiančio vandens tik montuojant lubose LV aizsargāts pret ūdens 
strūklām tikai ja ir griestu montāža MK Заштитено од распрскување на водата само при плафонска монтажа N Kun sprutsikker ved takmontering 
NL spatwaterdicht alleen bij plafondmontage P Protegido contra jactos de água apenas no caso de montagem no tecto PL ochrona przed bryzgami wody 
tylko w przypadku montażu na suficie RO Protejat contra stropirii cu apă numai la montaj aplicat RUS с защитой от брызг только при наличии крышки 
S endast stänkvattenskyddad vid takmontering SK Chránené pred striekajúcou vodou len pri montáži na strop SLO Zaščita pred škropljenjem vode le 
pri stropni montaži SRB Zaštićeno od raspršavanja vode jedino kod plafonske montaže TR sıçrama suyuna karşı koruma sadece tavan montajında UA із 
захистом від бризок лише за наявності кришки 

IP44

D Blendfrei 
GB Glare-free 
F Anti-éblouissement

AL pa verbim  BG Незаслепяващ BIH Ne zasljepljuje BY Не асляпляе CZ neoslňuje DK Blændfri E No deslumbra EST ei pimesta FIN häikäisemätön GR 
Δεν θαμπώνει. H vakításmentes HR Ne zasljepljuje I anabbagliante IS Án glýs LT Neakinantis LV Neapžilbinošs MK не заслепува N blender ikke NL 
Verblindt niet P Não vislumbra PL nieoślepiająca RO nu e orbitor RUS Неослепляющий S bländfri SK neoslňujúca SLO Ne zaslepi SRB Ne zaslepljuje TR 
Göz almaz UA  неосліплююча
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I Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune.
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